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IR FHEILAY

ETREE JRMENTAF

W OEAFAARZSARLERNE—S U LB R FHEEGOEES AFRERR S EENLIERETE.
Bt @ af e PG EIR, AR AN G ET AAAF AR ESN, ANA%ECARE T HARAFRS, wk
FEATR Y EFT AR MRS B, FRSMN A 1) 3G ikFa kb I 4054 29238 IR 1 F A vk | 4 ikAe R %95
THERRR ;2) A%KELFAX-RALRAAX ;3) ARAERSRBERAFLMAHER “ARRY" 8
DEHER X 4) EEHRMARKRAZE ERR TR/ XA FHEE, TR, ZHETMEL/ XA FHiEFY

iRk, BEESE S oEFik

VA IRFR R EA . 2 EAEAE T RSO B TS,

KB : RRFAEHF MXEE; i) Ayl QB AL ; oFAE ; ESHAMR

FESZES: HO59 X EkFRIRED: A

1LARE=

LR T ERFFR SRR, I 3R 20 o 3%
SRR, XS R i oA (T2 R
SO R, WA IR S S A 1 DB
S — AR TR, PN R T E e R
J&.0 A IBE R Eg & Y AR S il RN RS NS M S I B= k-8
T3 A GIIMELIT ST, DLEST RS M 3L

BEMF TN S &, FEMFT e R A 23 ™
(ERFRITEREL ) B, W 4 1ii 2 i HAH AR i/, JEA)
B —E B TR R AT A T B 22/ i, T ]
RE T IS M PR RR . e R AN T 3
SO SCAR R ROk = A5 1) 1 BAE T
2) FIEIINFAL B &R 3) THiFEHlE (Wang,
2012), ¥ AREIEIERGERE /1. 1SRRI R
B, YT T O T AR ELAOIE S (potential ).
CFEIZ NI PR S E BIE IS TR K S A
ROTE S 35 | IS S B P A S, 3%
FITE & PRI R A4 DA R I PR IR 25 o S Bk 221
PHEFI S, B PNEALI RN, AEAR R S il 5
P75 1135 1) 4% Fh SR & R B & gk 35 ( om A,
2013 : 78-79). AN, AEGL /I, v/ H L 9L/ A
LRSS AR & 22 S R K iE & A Z R
Wmahh, 1B SR (language specificity ) 75
PERE AR AN i — 52 A 35 (Wilss, 1978 ;
Uchiyama, 1992 ; Setton, 1993 ; Gile, 2004 ),

MG R, B SRR ST 7 1A B 5k
YIRSk o SEBG AL AT 55 2t TR
WU BRI T3 Mo EE N EXS IR 13
IGEIUE TS, ISR T BE 4% Gile (2011 :
202) #ky “HEREIRE” (naturalistic data), SZEGTE AT
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PAFSHIARCA B, (S AE T 96 AR 55 AR Sk 5
FIEFOATESR Y “A85300%” (ecological validity ).
LB I, EEI AT DA RRE S RAT LS 1R R
T, etk “ARRUET . T IR Rk
PRI, EEAE PRI e A4S B 50/ A
TR SR, s HEE A TS 70 2, 1
FLIISWI TR — MRFR IR : “BRMEEE [ 9956 ]
WA AT G R4 (Gile, 2011 @ 202).

2. # 53 (o) #E

AT AE 2 Ge o 28 0 I n] AL PRI 32 B O
g FOATHTTE A, FAT T = A I P GO R —
1 FEL A0 B R B0 3 (R A 1) 3 P P B e L
IEAIA 218 5 LR IR A TIEE L AR . 1
T PR R SO s = A A
ES AL, NASEIEFIER T HEFRM LS TR
B B AP ERZ X B85 S8R FiEAR
B RSB BRI RFS BARE S WRE SN, £h
SR IEARTRE BRI, &5 A7 A5 75,
e EEE Mm% (e, 2013 .
81), MMM E | THNAE I, AN YiES Kk
MR JETES HH. BRT/RE, AR EATic
Frif &AL, FRAEEHITAE: 1) =A7F
P O LA R | BRI Y S R A
205 87 FERZ MR AEMEER? 2) AL
M | AN 2 TR 55 Pk 3= B R A Wi 7

Ry 7RI AT, Bl I TR S
SIREHAT AT R BT, PR RS R L ISR
AMIE S FREMG, I X =R R T4,
LEVE L2 AT TR A3, alad o e i s A P 45
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3. #FRIER

AR T ABTFT, AT R 587
BT ABFFE R B 5 e — 021 GO — 3 T
WERE, 1AL B = A7 BN DU R — 37
CEEriER. BRI, AET ] 5245 3 B ARER M
4538

TERJRE A B T 2009 4F B 2 AT S5 M o ikt
MIEE e R4 Kt 18 23 %, ~FI3iEEE N 133 1i /
oy, FEIH PRSI E” (ANC) et FfE
H BB AN B T 120 ] 1 43 b RaE , I
IR, AN, A S B T RIEIER, 1
AFANC P 24, RIS GA S — B EE Tk, Wis
Ftemy . 51 A% E %

FHFERRR =X AAnh SCra s (g i
& B S ST TR A ) =B R R
SCMRPE D — . PEOL T PR =) AR g
HARENRFEGE, T =00% SRR AR E
NP PE BT, PERAE IFEAM T B Tl As E

PRAEFN H R Bk 2t sk S B e T 7 At
o N T Gert =i EHE A BRI . B SRS
P YR S Pk R, T PRI RSO E A IR
EYI5 Y 158 ANERE, DAKTEEWER BB vhof DA7ERE
A ER PR IS | B Rk A YA S Ak
HITGHL, SRIGAEPERE O A3 5 O (omission), E
Cerror) F11 Cinfelicities) X, EMIAE MBS
FIKHEAT ThRAE (20 Gile, 2011 ),

4. FHE ST AT IE
4.1 Rtk Pesles, #HIgFo R S35 KR

411 [ e o A e Bk

AT SR 2402 24 Bl PSRRI 7T (4
Napier, 2004 ), B G A DAL RO A R
IS B S . SbR |, AR AT AR i
HOZ s, WHREEASERTT . FEARDTTTH,
BATHE B AR A7 R DR AR ) — il
R, HEZOGP RN, BIBREEAE J ek b H BB
PEE R IO BAE S o 7RIS - FIbRiExS b
PRI R, FA RN h A IR N A 2
DR ELAN ST P12 R (BRiEDN O)
AT (b Op)e T RME R I s, 7]
HES 7 DA LB RN SIS AT O, AE S A sl T
sk ARG 2R, B0 7SS B AR
FE S RIBEFRENG , {E ey SR A 4 R i i
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AL ROTE R MR SR EERE RSB, 7E1E
S PRI CUCH PR A He A
AIRESE 1 UR Bk 2 I iR AR ek S AN
15 R R ()L, AT S Eop s g (Gile, 2011 :
206 ). HHFTE TR, AR R AR A RS,
Jeie e LB B R BhI T, B EE R T IR
UEFME R BT (5K9%, 2006 ).

4.1.2 [ & o oy B iR KO R

FEAWTFEH , SRR TRIE I DU IR S R
R, BEENSHEA—Sek A e —E. R
PREREAF], BAPRAER B BE IR AR 5T B2
T D (bR E) MR Z B (BR7EN Em),
IF) £ R R 8 50 P R PR D o Dk = o 5 e Y 5
TR, BRI TR R EL RS 2 - I AR, 5 5T
PR B2 TG AR R AN 1 DI 2R TR PR S
ST, X T REAE th - H e 5 B AR AR EE £
i, JE AL T BIEORS B ST, = Ae stk b
i G D e I TR) R A i e i i, AT A
TWTHEREORS DB S, DA TRV R
O MR BT R N AR AT REH B R

AL FfE A S ETRERE A

ABFFEH A YIS KA, FEERS5R
MR S BB AT HPRiERE A >
MER . SEMMEEMEL, A YiES KRR (F
BUEFEENEHERE U ) BB U3 DA
AEFE IR T 7. Gile (2011 : 206) 5, “iE
AR AR 2 B B A b i — TR
Ry T B IX AL, BN BF SIAE A 6 K s
MR, 2 “HIRHfE B AR = s 5 &G
37 I, ansRRE RE RN BB BE =
DAY, AT RABEIA S G A ENALBE BB T L BRI E .
MG SRR R AT RE AR A D8 b2 B G A s ah i
AOSEI, ERARERMR T IREI & 3, (HAE I b Y
B 7 AER, ik TR AN Y Rk

4.2 VEHPEES, EIRFORGETRAOEE
70T

FAD = A7 13 ATE 158 SR E R B &
W BRI MG S ROBIGEAT ThRER STt %
TARERE PERIS) e BRI ST IR 3
DA R T ATEE , F e bR Mgt LR, 4n
READBRHOF DB T, SRS A
HihE AL E TR SN, £ SRR
AR, ARFFAIGE . A hid, £ I BN
SIS, W REHBE S A LR



ket = A3 RIRMEERP R AR | FR A Y
B RAMR B FR (K1), TAILM: B
LRI A2 IS S e o T s O IR 5, = (73 B A g
WIR Y B 20 8 SRR 20%, 30%., 40% ; iR
FIAS 20 Rk WD B, 390300 8l i R R %
1Y) 5-9% FI1 1-4%.
A 1. ZA5FR B P A AR R BiE 3 Rk

o) K2 Fo g F
Hli FHR AMIEFRIE
PH— 46 (29% ) 10 (6%) 7 (4%)
PFH 30 (19%) 15 (9%) 2 (1%)
PR = 61 (39%) 8 (5%) 7 (4%)

1, APRE BRI ARGt sk
1R, HREEMERE, S R RIS, i—
FE IS AR R R ol N EE - PEIE A TR P X 5%
(interlinear synchronization) 437 DL K A S -
HIbREG T, BAT DRI =3 I A I 2S0R 5 H
PRI I B 2 13 =) R R
I, 1 D AT TR IO A S, 135 51— PR R
A PR Ph Rl (Dl 1. & 2).

ML (R 2) 7] W, Hodpg ok 4y 1 o it
Lk 2 A R 2y W T i, BE T
“proclaim”. “recriminations” FlI “dogmas” %t
WERR N AUy, 1z R T R WL
EiEE R AT, HEiBRY> (“that for far too long
have strangled our politics” A% T— A& 55 Tl “the
petty grievances and false promises, the recriminations
and worn out dogmas” ) 5. XA G5 S5
SR E VBT B S AR ZE e, 5 DU B AR R F
TR R PN AE . 128 DA — I3 B RN 1 W4y 2
e ([S]), BRI E R — RS de Tl Bl ok, 4R
Ja S — RS A E B Y. W EREL T
TERFIG ([W]), 2547 1Kk 4.99 RPN TR], 58
TERRNER, A TR X PRI £ 5 B s AU
Guih a5 R L IS B, 198 B FH A5 A SR IS IR H B R
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& Lol T RO SR 2 2

PERS RS T, = A2PF RERREA L, 5
AR AD, 7 158 AR, FUAT 8 AT T
15 ARG, PR A B 0 BIAE 10 AN 15 AN i
B T 15 BAS . ATEL IS REE BB, — N
BRI, Toit MUSR T SR MR B AR
KE, B ECR B KT8 Bce . —JT I,
X5 FUR R A% RO A R B 6 BT 3 e R A DAL B 3 A
SRR B A S B PR R 2 ) T AR ER A 5
R T R DU IR R R, AR
IR IR0 fir M PR [ 25 1 = Bl SR M SR s ik,
FWAAEH RN . B—J5 1, X SR A
o4 ( Self-preservation, Z: i, Monacelli, 2009 )
B FHERITEAR DG, AR T2, S5 U025 &) s A B
FRIEWT AT, IS BT oA a2 AR
Jale HIt, BIAREF, B U T s A2
YL E R AT B RIS E.

R WA W RN O RR R, BT A D R
M- 280E TP gert (583). R, —
N IS B R 2 T3 B B R T 1
ARG AR DL 3, B 2 R RO 2 Tk
AR 51, XU B K I BN B,
FEHL AR AL B N HAL PR AR i 297, e B
PR A RIS R 8L, S — 5T, el T AR
FHFEA T AOEUE PRV L AR AT 21
JEgekAs” ( Tmde, 2013 . 139), LiFHLIHM 5L
AT PO AE — R S o

k) 3: ZAEBFERARE LR R Fo b iR 03 F

UM | WS EM | REENR | R
PER— 33 13 7 3
ey 24 6 9 6
= 53 8 7 1
FEAYTE S RIETTH, =3 B IamRD,
IS BRI 4%, 1% F1 7% (W 1), —J

I, X B A BT

1. k2 . NN :
= RSO & Bk AL
z‘n we come | to petty | grievances | and félse and that for far | our politics. E@HF\&L%J’E‘\ , ﬁl%%ﬁ%jj%
is | to the promises, the | worn too long R o
ST | day, | proclaim recriminations | out have ZIKZ:/—[?‘%E I‘:‘J@o 'iji =] ﬁ%
an end dogmas | strangled o AL, S ‘2 b S
1M mRE= M i
feix <Le2o RN QoD% | <aie | ERE | et o e -
NEKA, T % wip | PEAIELRE, B EMMEE
™ . 1 SER | 2 AR e —
e e [
s, | WUEZLEN” (Gile, 2011 .
e <1235 R 1] | <1.00s> 42 1 K 1) | ikt <oss> il 7o | 206)e [HA T —A RO
m . % IR SebRA <1355 (5] | AR TR - E 2N BRI
R N
BRBR Y A Y 38 5 &
SRROAERSN, | R RE A
m| <4.995> wiNAZRAWe] | KB B 57 FATIAT 5 L
2R % A5 BT KB X — B
I A o .
A
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5 FEMEHRRIAEE. HiIRMALHIES RIEZMRE
SATFNIT IS
T = A7 DUERHW S, FATTL Bk A B I
BRI YR S R E B RR AN ST B
N SAG B S RO 2 FHE = SRk . BN At
BEAPEEAE: 1) B A S NFIRLSE AT I, 8
PR T BRSSO B L = G Bk 5 AFIEL
FIEOL; 2) &5 NS FER, L s A AeEh A
3 Mob  BRE AR 3) A S IBMAAL ST
X, FRIEE PR RN 5 7 2O B s M e R R
4) PAETE R E 24 VE, BRREUHER RS B,
TV AE S FIE S 5045 (Péchhacker, 2004 : 126-
131). 155 Bk VEFR R R DB RN EAE A LSS MRS
RS ST T 22 5

5.1 IIHINFe IR R 69429

e, Bl IPRE B N R BRA A I 2056 Rl A%
TRV R P 2 o T ITR= A N D TS SR = A P A B I 1)
5 EAER = TIOR3 (remote interpreting ),
LR I A 5 AT DL EE DS T 52 B 29, kg
fR21ms, A5 g S AR IS s E TR
FRuE) L S, PRI aX — 26 R B A 25 T2 okt TR
ERIH 29, B3 4TS, ZH B R iE
WA S, IXAEAR KR 3N T[RRI

R 7 AREN YRR, BT A% DA IR
B ZAHME . A Y1E S KRR W [F— 15 Bt
AT W7o

il 2 . JFiE: @ And those of us who manage the
public’s dollars @ will be held to account (3 to spend
wisely, @ reform bad habits, & and do our businessin
the light of day, (© because only then (D) can we restore
the vital trust between a people and their government.

i @O <0> Q) <O> @FA A IR
FREEHAL <1>, @ <O> B <O> @IKh A7
OFANTA BB O T BUF IS L, 12X — e
FEICHEE

i D <0> @ <0> @FA WAL K
W HIEA T3] <1>. @ <O0> B <O> @A 0 AT I,
OFAN A B A TRIBUR 2 [AIEE R = S ST

FiE = OFRNMESHINATLEBHIA, @
ATz A ) b 2 AT, FRATTL A K T B AT
@) <O> @ <0> (B <O> © <O> DA A ALK AR
WBURFHIE Lo

EB 27, =A% DIEREI T DU B XTI
BN, ZEER /DA = IOARSE PR AR
T2, A R R . VN R L 5 B, IS
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HEEEKRE , B, B E#—=. U, AJE
THEERHIZS, 5 B . WINC RS , iR
SRUFVE PR E AR, (B A RO A,
Ehan “managethe public dollars” . “spend wisdly” | “reform
bad habit” 1“do our businessin thelight of day” . 'L “spend
wisely” S, 12 DN D1 A AR FR I A
IS FRIERNEL, 4> AR “HHETHBAE” N “DHAHY
XA, BB A R F I 615 DIABTHERE
TRZHNG T, LR TEE T Ef. 3=
KI T SRR S S, B AN TR, i AE
FIEss = ANt (“will be held account to” ) I HHER T
AVEESE, T T S ESPUAN B AR N
BB E, &5 AX— 1By sk 197 30 /
3h, veucnl TEPRES IS (ANC) K T[A
P E TR AR, s T A S NI )
M (1337 /8 ). T B =AM Rz BRI

Gan, SECT RSN B, BRI, =7
PR IZEBH I TR Z IS A Y 2R L1
[Pl

5.2 E S ERExF I /I EITReS R om

15 3 IS AR TR I SR U, WA =793 DU
[ oo B s R IR R o FRAT 10 M AL, 3 EL 52 i)
PEDURIL A A 22N 2K I B NS 5 Rk
Mo —J71hn, ARECOL S AWERE] T 19430/ 438,
A _EAol—AfucueB ot 1 RS Hp B R R bR e, 25
P DE A TR B . B — 5T, M
SRERMORE , B s T EAE TR
Ja i Cright-branching ) £ 1B M A, iX 5 HbRiE (305 )
BRI A AR 2 7, DOBEHIETE (B4R
SE RO T FHE M vhu L] 2 1T left-branching ).
FH TR 10Rh 13 7 USRI DR B — i £k
PERRE I TAE G X, X FE S 52 S 4 AL
TR T BRI N HERN AL, ST E B A o = A
FEW A, = A1 DIAE BRI B8 T 1 MR T
TAFIREEE A A . 1B L AU T
AMEWEMNA, WA T H ML (“from the
grandest capitals to the small village” ) ; IAthPA7 1
GIBR T AN, IR T AR R, A i—
B4 “we are ready to lead once more” 1% “Fk
TR 7, F =% “Americais a
friend of each nation and every man” 446k “SE[EE
—FPEEZR . BRI, 1B F R R 5 1Y
[ £ PP s 2 W RS R I — AN TR A 2

%13 : JiiiE: @ And so to all other peoples and
governments @ who are watching today, 3 from the
grandest capitals to the small village @ where my father



was born, & know that America is a friend of each
nation and every man, woman, and child (& who seeks a
future of peace and dignity, @ and that we are ready to
lead once more.

PFif—: @ <Op> Ot FAEBRATIAAT,
OOAE K H TR FAB@D <O> @A J& A Kt
WA/, ® <O> @A ZARA 14 B A & A M
-, OFAVEEFRAT—AE 25 17 <E>

PRI QX T B WA T AT U BUR
AR KB, @ <O>@ <0> @FK[EZEF—NHK
<Op>, @%F— AN IH FH AT 1 AT A .
OFA VTR AE R &5iah o

= @ <Op> Q@FA Vel AT R - £ £ [H]
BIRRARAE G A RAXA - X, B) <O> @ <O0> (B
WELRARE, KRR — DMK <E>, @FA]
K — DA PALATAT A Dhirtit )y <E>, (i 3%
O A B TS AL

HAFEEMNE, Gile (2011) [FlER A7 B
E EL R HR T U O B PR AR R A% SR ks, e T 9k /
LSRRG H = AR 2 A NP U,
RIRATAS [ H - R 628 53 H TR 2 I A e
BV ZER 5 PRI DD, 98 /R DUE T,
3 Hik%. Gile WHHERIUESL 7“5 5 Rkt
2 EXE A5 ™ (Gile, 2011 : 213),
AR FEITHE | A S BRI IS 1 e Th 45 2R (3%
3) NIk 7ixX—4516, FHWIN 73 1 DaET
MISCUEEE . MBS EMEE, BT D0EE R D0E
5 g T EIRREE RSB AR 458 F AW 2R, X
A PARERE AT 2 AT [F— B g Rl e v, AR5
PR 2T I R B DR BSUR BEe e KT 1 PR [ AR A
AT SR
k3. ABIR Bt sit RS Gile AR ed st it

Gile FF¢ NI

FE S S B - 3 BE-pE - H | -

FE DRI I 13.7 255 | 422 | 567
6. it

ARG = Az O DO [F] — 3 A0 G I
A& B S BB R EAT T R G0T5E, ERIR T
PR~ BTSSR iR S B, JF H X
BER R AT TR ST

FATVRIL, A A AR T ER B =, B
DA 15 5 RE WD HAS I LI 1)
B3 N RIS A O 1) 249 52 1 e [ #2 vh ER R A
iR S EZE N BEEE IR O, T &R
BN HE S AR RO B 29, W2 BRI L B IR AS
MG T RBMIG; 2) F A EIEER 55 A ]
RIS —ECAR; 3) BMRBURE = M iR
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B S F AREAL R N EAR B F IS, R 550 “H
AP WOERVEA S 4) IS RRIESER K
FEFE Falpll 708 [ SR g R, SR iR
FIAYE S LA BL, X250k 7 AT
( Setton, 1993 ; Gile, 2004 %5 ) JeTif = HFokMEAE
FEE TR A T R E S R

ZE PTI9[N R AR RS KRR DL R
I INFAEER S L RS FAE 5 Rk e
TRV o B R 1 A TR L P2
GBI EENE, NEit % FiRARE

HEWH: AFRMAEHFBELIRY GRFRA
#78h (R B 5 G-UA92), ¥ H s,

& £ x #
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